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PREFACE,

Hixpf is the mother-tongue of, probably, not less than

v twenty-five millions of the people of India. It is spoken

throughout the North Western Provinces, the Panjdb, the
greater part of Réjputind, Central Iudia, and Behdr; aod, in
.the form in which iz is used in Beoares, it is readily under-
* stood by Bikhs, Guzardtiis, Mahrattas, Nepilis, and other
tribes baving distinct dialects of their own. Whether, then,
we thiok of the extent of country over which it is spoken, or
of the number and importance of the tribes that spesk it,
Hiudi, if any, may be regarded as the Junguage of Northern
Tudia, '

A similar claim is often set up for Urdd, the verpacular
of the Mahommedans, a comparatively small community.
But though spoken in the cities and in many of the larger
towns of Northern [ndia by many edncated Hind{is also, as a
second language, Urdd has predominance in no provinoe of
India, it never has been, and, in the nature of things, it
never can become the lauguage of any class of the people ex-
cept the Mahommedana. .

Hiodi is & derivative from the Sanskrit to which it bears .

a greater affinity than any modern Endian tongus, except tha
Bengdli. Not less than nine-tenths of ity vocabnlary is trace-
able to Sanskrit roots, many of the worda being pure Sanskrit
and others varying only in the permutations of certain letters.
The existence in Hindi of some wards apparently not trace-
able to Saaskrit, together with the fact that many of its gram-
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matical forma differ from that language has given rise to the
theory that Hindi may have once existed apart from Sanskrit.
The theory has but littie to support it, for though it
may now be impossible to acoount for all the changes that
have taken place in words and grammatical forms during the
centuries that have elapsed since Hindi was formed from
Sanskrit, yet many words that st first seemed obscure have
been satisfactorily traced to the Sanskrit through the Prikrit,
and the most peculiar grammatical construction in Hindi, vis.,
. the use of the particle W with the nominative in the past tenses
+ of transitive verbs, has been cleariy traced to Sanskrit. (See
' the note at 7 140.) Further study of the Prikrit, in which the
Sanskrit began to be broken up and which formed an import-
ant part of the process by which Hindi and otber living lan-
guages of Northern India were formed, will tend to throw light
upon the origin of many worda that are now not satisfactorily
traceablh to Sanskrit or to any other language ; changes, for
instance, so great as ldfhd from yashiik, ndzh from nritlya,
mor from mayirah, bls from vinduti, are accounted for by
mesns of the Prikrit,

Hindi has been but little cultivated, its vocabulary is
therefora poor as compared with other languages ; it possesses,
bowerver, the elements of a fine language and has in its pa-
rent, the Sanskrit, ample resources both as to matter and
form from which it is contibually being enriched. It needs
o foreign aid, and all attempts to force such aid upon it only
- tend to mutilate it and obstruct its natural growth. In the
following pages I have rejected all words of Arabic, Persian,
or Urdti erigin, as well as all constructions that seem to me
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to belong more to Urdd thanto Hindi. The jargon in which
several educational books have lately been published, some
may be pleased to term Hindi; but in reality it is a strange
medley of Sanskrit, Arabic, Persian, Urdu, and Hindi. To
understand some of it would imply considerable acquaint-
apce not only with the words, but alsc with the syntax
of three or four languages, It is much to be regretted that
such books have found favor with any; they interfere with
the apread of educaticn, and are most offensive to a correct
tasts,

The wanot of a Hindi g}a.mnu.r has been long felt: no
attempt that I am aware of hos hitherto been made to sup-
ply it, except “The elements of Hindi and Braj Bhikhs
grammar by the late Dr. Ballantyne,” which, though good so
far as it goes, contains but the bare outlines of the subject in
thirty-seven large print pages. [ have endeavoured to make
the following work as comprebensive as the present state of
the language will admit. As Hind{ varies & good deal in dif-
fevent provinces, it was necessary to adopt some oune form of
it a8 a standard ; and, as that of Benares is gonerally acknow-
ledged to Le the purest, I have followed it.

I have consulted the works of Shakespesare, Forbes, and

_Monier Willinms, and have derived some aid from them. I .

am especially indebted to the last named writer, whoss San-
. skrit Dictionary, Sanskrit Grammar, and Urdd Grammar have
been of great vse to ma, I have also read the Bhdshdohan-
droday and the Sandhf in the Vydiaran & Upakremanikd
from which & few of my examples are taken. I am most of
all indebted to the suggestions of the late Rev. John Parsons,

f

l.
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Missionary at Monghir, perhaps the most accomplished Hindi
scholar that has yet appeared wmong Europeass. He most
kindly nedertook to revise my manuscripts befure they wers
sent to the press; the latter part of the ayatax was with him
when he died Papdit Rém Jasan also, the head Sanskrit and
Hindi teacher, Queen's College, Benares, read with me pearly
all the examples in the syntax and approved of them. My
thaoks are also due to Joho Christian, Eaq,, of Monghir who
at my request wrote the chapter on Prosody for this work.
From his extensive acquaintance with Hindi postic writings,
he is more capable thaa any one that I know to perform such
a task. The following remarks from his pea bearing upon
the study of prosody are importaot and worthy of the reader's
atteotion, “Students of Isnguage should not think that
Proso:ly constitutes but an orpamental part of Grammar,
In the study of Hiudi Grammar, especially, prosody will be
found to be no less useful than ornamental. The Hindds have
a natura! predilection for numbers, which is avident from the
fact that few books of any note are written by them in pross,
Their ideas whether relating to art, science, language, or phi-
losophy, are embodied in measured language which is brought
to bear upon aven the concerna of their svery-day life. Few
Hindis will be found whose memory is not the repository of
some scrape of their proverbial poetry which they readily and
aptly quote.

The Hindd mind is exhibited in poetry, and it is in the "
poetry of the people tbat their manoers and customa are por-
trayed ; hence, if the student, whether of  literary or
philosophical turn of mind, whetber a minister of the Gospel




